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Helpline dalam bahasa komunitas - Bahasa 
Indonesia 

Nomor telepon untuk bantuan darurat  
 

Situasi Kontak Telepon 
Jika Anda tunawisma atau memerlukan 
tempat tinggal sementara 
 

Link2Home 
24 jam, 7 hari 

1800 152 152 

Kekerasan dalam rumah tangga dan 
keluarga 
 

NSW Domestic Violence 
Line 
24 jam, 7 hari 
 

1800 656 463 

Melaporkan pelecehan atau 
penelantaran terhadap anak 
 

Child Protection 
Helpline 
24 jam, 7 hari 
 

13 21 11 

Keadaan darurat NSW Police, Ambulance 
dan Fire 
24 jam, 7 hari 
 

000 

Perlu Bantuan Hukum? LawAccess 
Senin-Jumat 9:00-17:00 
 

1300 888 529 

Layanan penyuluhan gratis via telepon 
bagi anak-anak dan orang dewasa 
muda berusia 5-25 tahun 

Kids Helpline 
24 jam, 7 hari 

 

1800 551 800 

Jika Anda merasa telah didiskriminasi, 
hubungi Anti-Discrimination NSW 
untuk mendapatkan bantuan. Layanan 
ini gratis 

Anti-Discrimination 
NSW 
Senin-Jumat 9:00-16:00 
 

1800 670 812 

Lansia atau orang dengan disabilitas 
yang berisiko mengalami pelecehan 

 

NSW Ageing and 
Disability Abuse 
Helpline 
Senin-Jumat 8:30-17:00 

1800 628 221 

https://www.nsw.gov.au/departments-and-agencies/homes-nsw
tel://(1800152152)/
https://dcj.nsw.gov.au/children-and-families/family-domestic-and-sexual-violence.html
https://dcj.nsw.gov.au/children-and-families/family-domestic-and-sexual-violence.html
https://dcj.nsw.gov.au/children-and-families/protecting-our-kids/reporting-a-child-at-risk.html
https://dcj.nsw.gov.au/children-and-families/protecting-our-kids/reporting-a-child-at-risk.html
https://www.police.nsw.gov.au/
https://www.ambulance.nsw.gov.au/
https://www.fire.nsw.gov.au/index.php
https://www.legalaid.nsw.gov.au/
https://kidshelpline.com.au/
https://antidiscrimination.nsw.gov.au/anti-discrimination-nsw/need-help/community-languages.html
https://antidiscrimination.nsw.gov.au/anti-discrimination-nsw/need-help/community-languages.html
https://ageingdisabilitycommission.nsw.gov.au/
https://ageingdisabilitycommission.nsw.gov.au/
https://ageingdisabilitycommission.nsw.gov.au/
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Layanan gratis untuk membantu 
memecahkan perselisihan antara 
tetangga, anggota keluarga, bisnis, 
komunitas, dan asosiasi. Layanan ini 
juga dapat membantu menyelesaikan 
perselisihan tentang uang. 

 

Community Justice 
Centre 

Senin-Jumat 9:00-16:30 

1800 990 777 

 

Jika Anda terdampak oleh bencana 
alam, Anda dapat memenuhi syarat 
untuk mendapatkan bantuan. 

Disaster Welfare 
Assistance Line 
 

1800 018 444 

Dukungan bagi korban kejahatan. NSW Victims Access 
Line 

Aboriginal Contact Line  

Senin-Jumat 9:00-17:00 
 

1800 633 063 

1800 019 123 

Jika Anda khawatir tentang seseorang 
yang Anda ketahui berisiko terlibat 
dalam ekstremisme kekerasan, 
hubungi layanan dukungan 
konfidensial ini. 

Step Together 
Senin-Jumat 9:00-17:00 

1800 875 204 

Layanan Juru Bahasa 

Jika Anda memerlukan juru bahasa, hubungi biro juru bahasa yang tertera di bawah. 

Juru Bahasa Perumahan 
Hubungi All Graduates Translating and Interpreting Service: 1300 652 488 
untuk juru bahasa gratis dalam segala hal terkait perumahan  All graduates akan 
menghubungi penyedia perumahan dan menyediakan layanan penerjemahan bagi 
Anda melalui telepon.  

Juru Bahasa Department of Communities and Justice (DCJ) 
Hubungi Translating and Interpreting Service (TIS National): 131 450 
untuk juru bahasa gratis dan berikan organisasi tersebut nomor telepon yang Anda 
ingin hubungi.  

https://www.cjc.justice.nsw.gov.au/
https://www.cjc.justice.nsw.gov.au/
https://www.nsw.gov.au/emergency/recovery
https://www.nsw.gov.au/emergency/recovery
https://victimsservices.justice.nsw.gov.au/victims-services/contact-us.html
https://victimsservices.justice.nsw.gov.au/victims-services/contact-us.html
https://steptogether.nsw.gov.au/
https://allgraduates.com.au/
tel:1300652488
https://www.tisnational.gov.au/
tel:131450
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• DCJ bertanggung jawab menyediakan juru bahasa berkualifikasi saat 
melakukan wawancara atau berbicara tentang hal-hal yang kompleks serta 
masalah yang sensitif. 

• Seringkali anggota keluarga dan teman tidak dapat bertindak sebagai juru 
bahasa tetapi bisa hadir selama wawancara atau pertemuan untuk 
memberikan dukungan. 

• Anggota keluarga dan teman hanya dapat bertindak sebagai juru bahasa 
apabila DCJ tidak bisa mendapatkan juru bahasa berkualifikasi untuk layanan 
melalui telepon atau di lokasi. 


